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Software requirements
Platform: Windows 7 or higher

500MB of free hard drive space for installation

*QuantumSURROUND / QuantumSPHERE 360 and DTS Headphone:X V2.0 
available on Windows only. Software installation required.

DOWNLOAD JBL QUANTUMENGINE TO GAIN ACCESS TO QUANTUM 3D AUDIO TECHNOLOGIES. 
JBLQUANTUM.COM/ENGINE

JBL QuantumENGINE



JBL quantum300 headset USB audio adapter
QSG | WARRANTY CARD | 

WARNING CARD

Windshield foam for 
boom microphone

001 WHAT'S IN THE BOX



002 Requirements

System compatibility
PC | Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo Switch™ | Mobile | MAC | VR

PLATFORMS: WINDOWS 7 or Higher
500MB OF FREE HARD DRIVE SPACE FOR INSTALLATION

SOFTWARE REQUIREMENTSJBL



04

01 Volume Control
02 Detachable Windshield foam
03 Voice Focus Boom Microphone
04 Flat-fold ear cup
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003 OVERVIEW



PC | mac

Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo Switch™ | Mobile | MAC | VR

004 SETUP



5a Go to Sound Settings
5B Under “Playback” highlight JBL Quantum300 
      and select “Set Default”
5C Under “Recording” highlight JBL Quantum300 
      and select “Set Default”
5D In your chat application select JBL Quantum300 

as the default audio device

JBL Quantum300JBL Quantum300

005 First time setup



006 MICROPHONE



Driver size: 50 mm Dynamic drivers

Frequency response:  20 Hz - 20 kHz

Max input power 30 mW

Sensitivity:  100 dB SPL @1 kHz / 1 mW

Impedance:  32 ohm

Microphone frequency response:  100 Hz - 10 KHz

Microphone sensitivity:  -40 dBV @1 kHz / Pa

Microphone pickup pattern:  Directional

Microphone size:  4 mm x 1.5 mm

Cable length:  Headset (1.2 m) + USB audio adapter (1.5 m)

Weight:  245 g

007 TECH SPEC



Suomi
001 PAKKAUKSEN SISÄLTÖ
JBL Quantum300 -kuulokemikrofoni; USB-audiosovitin; Tuulisuoja 
puomimikrofonille; QSG | Takuukortti | Varoituskortti
002 VAATIMUKSET
JBL  ohjelmistovaatimukset: Alustat: 
Windows 7 tai uudempi 500 Mt vapaata kiintolevytilaa 
asennusta varten
Järjestelmän yhteensopivuus: PC | Xbox™ | PlayStation™ | 
Nintendo Switch™ | Mobile | MAC | VR
003 YLEISKATSAUS
01 Äänenvoimakkuuden säädin; 02 Irrotettava tuulisuoja;  
03 Voice Focus -puomimikrofoni; 04 Litteäksi taittuva kuulokekuppi
004 ASETUKSET
PC | Mac
Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo Switch™ | Mobile | MAC | VR
005 KÄYTTÖÖNOTTO ASETUKSET
5A Siirry kohtaan “Sound Settings” (ääniasetukset)
5B Kohdassa “Playback” (toisto), korosta JBL Quantum300 ja 
valitse “Set Default” (Aseta oletukseksi)
5C Kohdassa “Recording” (tallennus), korosta JBL Quantum300 ja 
valitse “Set Default” (Aseta oletukseksi)
5D Aseta JBL Quantum300 oletusarvoiseksi audiolaitteeksi 
chat-sovelluksessasi
006 MIKROFONI

007 TEKNISET TIEDOT
Kaiutinelementin koko: 50 mm dynaamiset elementit
Taajuusvaste: 20 Hz - 20 kHz
Suurin syöttöteho: 30 mW
Herkkyys: 100 dB SPL @1 kHz / 1 mW
Impedanssi: 32 ohmia
Mikrofonin taajuusvaste: 100 Hz - 10 kHz
Mikrofonin herkkyys: -40 dBV @1 kHz / Pa
Mikrofonin suuntakuvio: Suuntaava
Mikrofonin koko: 4 mm x 1,5 mm
Johdon pituus: Kuulokkeet (1,2 m) + USB-

audiosovitin (1,5 m)
Paino: 245 g

Français
001 CONTENU DE LA BOÎTE
Casque Quantum300 JBL; Adaptateur audio USB; Bonnette anti-
vent pour le microphone sur perche; GDR | Carte de garantie | 
Carte des avertissements
002 PRÉREQUIS
Prérequis logiciels du JBL : Plates-formes : 
Windows 7 ou postérieur, 500 Mo d’espace disque libre pour 
l’installation
Compatibilité du système: PC | Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo 
Switch™ | Mobile | MAC | VR
003 PRÉSENTATION
01 Commande du volume; 02 Bonnette anti-vent détachable;  
03 Microphone sur perche Voice Focus; 04 Oreillette à pliage à plat
004 CONFIGURATION
PC| Mac; Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo Switch™ | Mobile | MAC | VR
005 PREMIÈRE CONFIGURATION
5A Aller dans les paramètres du son.
5B Sous « Lecture » sélectionner JBL Quantum300 puis 
sélectionner « Définir par défaut ».
5C Sous « Enregistrement » sélectionner JBL Quantum300 puis 
sélectionner « Définir par défaut ».
5D Dans votre application de conversation, sélectionnez JBL 
Quantum300 comme périphérique audio par défaut.
006 MICROPHONE

007 SPÉC. TECHNIQUES
Taille de haut-parleur : Haut-parleurs dynamiques 

de 50 mm
Réponse en fréquence : 20 Hz - 20 kHz
Puissance d'entrée max. : 30 mW
Sensibilité : 100 dB SPL à 1 kHz / 1 mW
Impédance : 32 ohms
Réponse en fréquence du micro : 100 Hz - 10 kHz
Sensibilité du microphone : -40 dBV @1 kHz / Pa
Configuration microphone : Directionnel
Dimensions du microphone : 4 mm x 1,5 mm
Longueur du câble : Casque (1,2 m) + adaptateur 

audio USB (1,5 m)
Poids : 245 g

Magyar
001 MI VAN A DOBOZBAN
JBL Kvantum300 fejhallgató; USB hang adapter; Hangszűrő 
szivacs állítható karos mikrofonnak; Minőségtámogató | 
csoport | Jótállási jegy | Figyelmeztető kártya
002 KÖVETELMÉNYEK
JBL  Szoftverkövetelmények: Platformok: 
A Windows 7 vagy nagyobb 500 MB szabad merevlemez-tárhely 
a telepítéshez
Rendszer összeegyeztethetőség: Személyi Számítógép | Xbox™ 
PlayStation™ | Nintendo Switch™ | Mobil | Közegelérés-
vezérlés | Virtuális Valóság
003 ÁTTEKINTÉS
01 Hangerőszabályozó; 02 Levehető Hangszűrő Szivacs;  
03 Hangra Fókuszáló Állítható Karos Mikrofon; 04 Laposra 
hajtogatható fülhallgató/fülkagyló
004 FELÉPÍTÉS
Személyi Számítógép | Közegelérés-vezérlés; Xbox™ PlayStation™ | 
Nintendo Switch™ | Mobil | Közegelérés-vezérlés | Virtuális Valóság
005 Kezdeti beállítás
5A Lépjen a Hangbeállítások menüpontba
5B A “Lejátszás” részen jelölje ki a JBL Quantum300 elemet és 
válassza a “Beállítás alapértelmezettként” lehetőséget.
5C A “Felvétel” részen jelölje ki a JBL Quantum300 elemet és 
válassza a “Beállítás alapértelmezettként” lehetőséget.
5D A csevegő-alkalmazásban válassza a JBL Quantum300 
eszközt alapértelmezett hangeszközként
006 MIKROFON

007 TECHNIKUSOK
Meghajtó mérete: 50 mm dinamikus meghajtók
Frekvenciaváltozásra adott válasz: 20 Hz - 20 kHz
Maximális bemeneti teljesítmény: 30 mW
Érzékenység: 100 dB SPL @1 kHz / 1 mW
Váltóáramú ellenállás: 32 ohm
Mikrofon frekvencia változásra 
adott válasz: 100 Hz - 10 KHz
Mikrofon Érzékenység: -40 dBV @1 kHz / Pa
Mikrofon Iránykarakterisztika: Irányjelző
Mikrofon Mérete: 4 mm x 1,5 mm
Kábelhosszúság: Fejhallgató (1,2 m) + USB hang 

adapter (1,5 m)
Súly: 245 g

Italiano
001 CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
Cuffie JBL Quantum300; Adattatore audio USB; Spugna anti-vento 
per microfono con braccetto; QSG | Scheda di garanzia | Scheda 
delle avvertenze
002 REQUISITI
Requisiti software JBL : Piattaforme: 
Windows 7 o superiore 500 MB di spazio libero su disco per 
l’installazione
Compatibilità di sistema: PC | Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo 
Switch™ | Mobile | MAC | VR
003 PANORAMICA
01 Controllo del volume; 02 Spugna anti-vento rimovibile;  
03 Microfono con braccetto Voice Focus; 04 Padiglioni auricolari 
ripiegabili
004 CONFIGURAZIONE
PC | Mac 
Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo Switch™ | Mobile | MAC | VR
005 CONFIGURAZIONE AL PRIMO UTILIZZO
5A Andare alle impostazioni audio
5B Sotto “Riproduzione” evidenziare JBL Quantum300 e 
selezionare “Imposta come predefinita”.
5C Sotto “Registrazione” evidenziare JBL Quantum300 e 
selezionare “Imposta come predefinita”.
5D Nella vostra applicazione di chat selezionare JBL 
Quantum300 come dispositivo audio predefinito
006 MICROFONO

007 SPECIFICHE TECNICHE
Driver afmeting: 50 mm dynamische drivers
Frequentierespons: 20 Hz - 20 kHz
Max ingangsvermogen: 30 mW
Gevoeligheid: 100 dB SPL @1 kHz / 1 mW
Impedantie: 32 ohm
Microfoon frequentierespons: 100 Hz - 10 KHz
Microfoongevoeligheid: -40 dBV @1 kHz / Pa
Microfoon pickup-patroon: Directioneel
Microfoongrootte: 4 mm x 1.5 mm
Kabellengte: Headset (1,2 m) + USB-

audioadapter (1,5 m)
Gewicht: 245 g
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